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Instructions
 Warning

See the Important Safety and Product 
Information guide in the GPS device product 
box for product warnings and other important 
information. 

Removing the Existing Wristband
1	 Use one screwdriver ➊ to hold one side 

of the pin ➋.

➌

➊
➋

2	 Use the other screwdriver ➌ to unscrew 
and separate the pin pieces.

3	 Pull out the pin pieces, and remove the 
wristband.

4	 Repeat steps 1–3 to remove the other side 
of the wristband.

note: Be careful not to lose the pin pieces. 

Replacing the Existing Wristband
1	 Align the end of the new wristband piece 

with the Forerunner.
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2	 Insert the long pin piece through the 
connecting hole and the wristband piece. 

3	 Insert the short pin piece on the other side.
4	 Using the double screwdriver method 

(page 2), securely tighten the pin.
5	 Repeat steps 1–4 to replace the wristband 

piece on the other side.

Installing the Fabric Wrist Strap
NOTE: The fabric wrist strap is a replacement 
strap for smaller wrists and is not for use with 
average to larger wrists.

Installing the Connector
1	 Align the connector ➊ with the 

Forerunner ➋.

➍ ➋

➌➊

2	 Insert the long pin piece ➌ through the 
connector and Forerunner. 

3	 Insert the short pin piece ➍ in the other 
side of the connector.

4	 Using the double screwdriver method 
(page 2), securely tighten the pin.

Attaching the Fabric Wrist Strap
1	 Align the loop ➊ with the Forerunner ➋. 
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➋

➊➌
➍

2	 Insert the long pin piece ➌ through the 
connecting hole and loop.

3	 Insert the short pin piece ➍ on the other 
side.

4	 Using the double screwdriver method 
(page 2), securely tighten the pin.

Limited Warranty
Garmin’s standard limited warranty applies to 
this accessory. For more information, go to 
www.garmin.com/support/warranty.html.

Instructions
 Avertissement

Consultez le guide Informations importantes 
relatives au produit et à la sécurité inclus 
dans l'emballage du GPS, pour prendre 
connaissance des avertissements et autres 
informations sur le produit. 

Retrait du bracelet existant
1	 Utilisez l'un des tournevis ➊ pour 

maintenir l'un des côtés de la tige ➋.

www.garmin.com/support/warranty.html
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➌

➊
➋

2	 Utilisez l'autre tournevis ➌ pour dévisser 
et séparer les parties de la tige.

3	 Retirez les parties de la tige et ôtez le 
bracelet.

4	 Répétez les étapes 1 à 3 pour ôter l'autre 
partie du bracelet.

Remarque : veillez à ne pas égarer les 
parties de la tige. 

Remplacement du bracelet 
existant
1	 Alignez l'extrémité du nouveau bracelet 

avec la Forerunner.
2	 Insérez la partie longue de la tige dans le 

trou d'assemblage du bracelet. 
3	 Insérez la partie courte de la tige de l'autre 

côté.
4	 En utilisant la technique du double 

tournevis (page 4), serrez la tige 
fermement.

5	 Répétez les étapes 1 à 4 pour remplacer 
l'élément bracelet de l'autre côté.
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Installation du bracelet scratch 
en tissu
REMARQUE : le bracelet scratch en tissu 
est un bracelet de rechange pour les petits 
poignets. Il n'est pas adapté aux poignets de 
plus grandes tailles.

Installation du connecteur
1	 Alignez le connecteur ➊ avec la 

Forerunner ➋.

➍ ➋

➌➊

2	 Insérez la partie longue de la tige ➌ dans 
le connecteur et la Forerunner. 

3	 Insérez la partie courte de la tige ➍ de 
l'autre côté du connecteur.

4	 En utilisant la technique du double 
tournevis (page 4), serrez la tige 
fermement.

Fixation du bracelet scratch en tissu
1	 Alignez la boucle ➊ avec la Forerunner 

➋. 

➋

➊➌
➍
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2	 Insérez la partie longue de la tige ➌ dans 
le trou d'assemblage et dans la boucle.

3	 Insérez la partie courte de la tige ➍ de 
l'autre côté.

4	 En utilisant la technique du double 
tournevis (page 4), serrez la tige 
fermement.

Garantie limitée
La garantie limitée standard de Garmin 
s'applique à cet accessoire. Pour plus 
d'informations, rendez-vous sur le site�
www.garmin.com/support/warranty.html.

Istruzioni
 Attenzione

Per avvisi sul prodotto e altre informazioni 
importanti, consultare la guida Informazioni 
importanti sulla sicurezza e sul prodotto 
inclusa nella confezione del dispositivo GPS. 

Rimozione di un cinturino 
esistente
1	 Utilizzare un cacciavite ➊ per tenere 

ferma un'estremità del perno ➋.

www.garmin.com/support/warranty.html
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➌

➊
➋

2	 Utilizzare l'altro cacciavite ➌ per svitare e 
separare le parti del perno.

3	 Estrarre le parti del perno e rimuovere il 
cinturino.

4	 Ripetere i passaggi da 1 a 3 per rimuovere 
l'altra estremità del cinturino.

Nota: prestare attenzione a non perdere le 
parti del perno. 

Sostituzione del cinturino 
esistente
1	 Allineare l'estremità del nuovo cinturino al 

Forerunner.
2	 Inserire la parte lunga del perno nel foro di 

collegamento e nel cinturino. 
3	 Inserire la parte corta del perno nell'altra 

estremità.
4	 Utilizzando i due cacciavite (page 7), 

stringere fermamente il perno.
5	 Ripetere i passaggi da 1 a 4 per sostituire 

il cinturino dall'altro lato.
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Installazione del cinturino da 
polso in tessuto
NOTA: il cinturino da polso in tessuto può 
essere utilizzato in sostituzione ai cinturini di 
dimensioni minori e non è adatto all'utilizzo per 
polsi di larghezza media o grande.

Installazione del connettore
1	 Allineare il connettore ➊ al Forerunner ➋.

➍ ➋

➌➊

2	 Inserire la parte lunga del perno ➌ nel 
connettore e nel Forerunner. 

3	 Inserire la parte corta del perno ➍ 
nell'altra estremità del connettore.

4	 Utilizzando i due cacciavite (page 7), 
stringere fermamente il perno.

Applicazione del cinturino da polso in 
tessuto
1	 Allineare il passante ➊ al Forerunner ➋. 

➋

➊➌
➍
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2	 Inserire la parte lunga del perno ➌ nel 
foro di collegamento e nel passante.

3	 Inserire la parte corta del perno ➍ 
nell'altra estremità.

4	 Utilizzando i due cacciavite (page 7), 
stringere fermamente il perno.

Garanzia limitata
Il presente accessorio è soggetto alla garanzia 
limitata standard di Garmin. Per ulteriori 
informazioni, accedere al sito Web �
www.garmin.com/support/warranty.html.

Anweisungen
 Warnung

Lesen Sie alle Produktwarnungen und 
sonstigen wichtigen Informationen der 
Anleitung Wichtige Sicherheits- und 
Produktinformationen, die dem 
GPS-Gerät beiliegt. 

Entfernen des vorhandenen 
Armbands
1	 Verwenden Sie einen Schraubendreher ➊, 

um den Federstift auf der einen Seite 
festzuhalten ➋.

www.garmin.com/support/warranty.html
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➌

➊
➋

2	 Verwenden Sie einen weiteren 
Schraubendreher ➌, um die Teile des 
Federstifts zu lösen und voneinander zu 
trennen.

3	 Ziehen Sie die Teile des Federstifts 
heraus, und entfernen Sie das Armband.

4	 Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 3, um die 
andere Seite des Armbands zu lösen.

Hinweis: Achten Sie darauf, die Teile des 
Federstifts nicht zu verlieren. 

Ersetzen des vorhandenen 
Armbands
1	 Richten Sie das Ende des neuen 

Armbands auf den Forerunner aus.
2	 Führen Sie den langen Teil des Federstifts 

durch die Verbindungsöffnung und das 
Armband. 

3	 Führen Sie den kurzen Teil des Federstifts 
auf der anderen Seite ein.

4	 Ziehen Sie den Federstift mithilfe von zwei 
Schraubendrehern wie zuvor beschrieben 
fest an (page 10).
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5	 Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 4, um 
das Armband auf der anderen Seite zu 
ersetzen.

Befestigen des Stoffarmbands
HINWEIS: Beim Stoffarmband handelt es 
sich um ein Ersatzarmband für schmalere 
Handgelenke, das nicht für Personen mit 
normalen oder breiteren Handgelenken 
empfohlen wird.

Anbringen des Verbindungsstücks
1	 Richten Sie das Verbindungsstück ➊ auf 

den Forerunner aus ➋.

➍ ➋

➌➊

2	 Führen Sie den langen Teil des 
Federstifts ➌ durch das Verbindungsstück 
und den Forerunner. 

3	 Führen Sie den kurzen Teil des 
Federstifts ➍ auf der anderen Seite des 
Verbindungsstücks ein.

4	 Ziehen Sie den Federstift mithilfe von zwei 
Schraubendrehern wie zuvor beschrieben 
fest an (page 10).

Anbringen des Stoffarmbands
1	 Richten Sie die Schlaufe ➊ auf den 

Forerunner aus ➋. 
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➋

➊➌
➍

2	 Führen Sie den langen Teil 
des Federstifts ➌ durch die 
Verbindungsöffnung und die Schlaufe.

3	 Führen Sie den kurzen Teil des 
Federstifts ➍ auf der anderen Seite ein.

4	 Ziehen Sie den Federstift mithilfe von zwei 
Schraubendrehern wie zuvor beschrieben 
fest an (page 10).

Eingeschränkte Gewährleistung
Für dieses Zubehör gilt die eingeschränkte 
Gewährleistung von Garmin. Weitere 
Informationen finden Sie unter www.garmin
.com/support/warranty.html.

Instrucciones
 Aviso

Consulta la guía Información importante sobre 
el producto y tu seguridad que se incluye 
en la caja del producto del dispositivo GPS 
en la que encontrarás avisos e información 
importante sobre el producto. 

www.garmin.com/support/warranty.html
www.garmin.com/support/warranty.html
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Desinstalación de la correa 
actual
1	 Usa un destornillador ➊ para sujetar un 

lado del perno ➋.

➌

➊
➋

2	 Usa el otro destornillador ➌ para 
desatornillar y separar las piezas del 
perno.

3	 Tira de las piezas del perno y retira la 
correa.

4	 Repite los pasos 1-3 para retirar la otra 
parte de la correa.

nota: ten cuidado de no perder las piezas 
del perno.

Sustitución de la correa actual
1	 Alinea el extremo de la nueva correa con 

el Forerunner.
2	 Inserta la parte larga del perno a través 

del orificio de conexión y de la correa. 
3	 Inserta la parte corta del perno en el otro 

extremo.
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4	 Mediante el método de los dos 
destornilladores, (page 14), fija el perno 
con seguridad.

5	 Repite los pasos del 1 al 4 para sustituir la 
correa en el otro extremo.

Instalación de la muñequera 
textil
NOTA: la muñequera textil está diseñada 
para personas con muñecas estrechas. No se 
recomienda su uso a personas con muñecas 
medianas o anchas.

Instalación del conector
1	 Alinea el conector ➊ con el Forerunner 

➋.

➍ ➋

➌➊

2	 Inserta la parte larga del perno ➌ a través 
del conector y del Forerunner. 

3	 Inserta la parte corta del perno ➍ en el 
otro extremo del conector.

4	 Mediante el método de los dos 
destornilladores destornilladores 
(page 14), fija el perno con seguridad.

Cómo fijar la muñequera textil
1	 Alinea la presilla ➊ con el Forerunner➋. 
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➋

➊➌
➍

2	 Inserta la parte larga del perno ➌ a través 
del orificio de conexión y de la presilla.

3	 Inserta la parte corta del perno ➍ en el 
otro extremo.

4	 Mediante el método de los dos 
destornilladores, (page 14), fija el perno 
con seguridad.

Garantía limitada
La garantía limitada estándar de Garmin se 
aplica a este accesorio. Para obtener más 
información, visita www.garmin.com/support
/warranty.html.

Instruções
 Aviso

Consulte o guia Informações Importantes de 
Segurança e do Produto na embalagem do 
dispositivo de GPS para ler os avisos relativos 
ao mesmo e outras informações importantes. 

Retirar a correia de pulso 
existente
1	 Utilize uma chave Philips ➊ para segurar 

um dos lados do pino ➋.

www.garmin.com/support/warranty.html
www.garmin.com/support/warranty.html
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➌

➊
➋

2	 Utilize a outra chave Philips ➌ para 
desapertar e separar as peças do pino.

3	 Puxe as peças do pino e remova a correia 
de pulso.

4	 Repita os passos 1 a 3 para remover o 
outro lado da correia.

nota: tenha cuidado para não perder as 
peças do pino. 

Substituir a correia de pulso 
existente
1	 Alinhe a extremidade da peça da nova 

correia de pulso com o Forerunner.
2	 Insira a peça longa do pino através do 

orifício de ligação e da peça da correia de 
pulso. 

3	 Insira a peça pequena do pino do lado 
oposto.

4	 Utilizando o método de duas chaves 
Philips (page 16), aperte bem o pino.

5	 Repita os passos 1–4 para substituir a 
correia de pulso do outro lado.
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Instalar a correia de pulso em 
tecido
NOTA: A correia de pulso em tecido é uma 
correia de substituição para pulsos mais 
estreitos e não é indicada para pulsos médios 
ou grandes.

Instalar o conector
1	 Alinhe o conector ➊ com o Forerunner 

➋.

➍ ➋

➌➊

2	 Insira a peça longa do pino ➌ através do 
conector e do Forerunner. 

3	 Insira a peça pequena do pino ➍ do outro 
lado do conector.

4	 Utilizando o método de duas chaves 
Philips (page 16), aperte bem o pino.

Fixar a correia de pulso em tecido
1	 Alinhe o laço ➊ com o Forerunner ➋. 

➋

➊➌
➍
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2	 Insira a peça longa do pino ➌ através do 
orifício de ligação e do laço.

3	 Insira a peça pequena do pino ➍ do lado 
oposto.

4	 Utilizando o método de duas chaves 
Philips (page 16), aperte bem o pino.

Garantia Limitada
A garantia limitada standard da Garmin 
aplica-se a este dispositivo. Para obter mais 
informações, consulte www.garmin.com
/support/warranty.html.

Instructies
 Waarschuwing

Lees de gids Belangrijke veiligheids- en 
productinformatie in de doos van het 
GPS-toestel voor productwaarschuwingen en 
andere belangrijke informatie. 

De bestaande polsband 
verwijderen
1	 Gebruik een schroevendraaier ➊ om een 

kant van de pin vast te houden ➋.

www.garmin.com/support/warranty.html
www.garmin.com/support/warranty.html
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➌

➊
➋

2	 Gebruik de andere schroevendraaier ➌ 
om de pinonderdelen los te schroeven en 
uit elkaar te halen.

3	 Haal de pinonderdelen uit elkaar en 
verwijder de polsband.

4	 Herhaal stap 1 t/m 3 om het andere uiteinde 
van de polsband te verwijderen.

Opmerking: verlies de pinonderdelen niet.

De bestaande polsband 
vervangen
1	 Breng het uiteinde van de nieuwe 

polsband op een lijn met de Forerunner.
2	 Steek de lange pin door de 

verbindingsopening en de polsband. 
3	 Steek de korte pin aan het andere uiteinde 

naar binnen.
4	 Maak de pin met de twee 

schroevendraaiers (page 19) stevig vast.
5	 Herhaal stap 1 t/m 4 om het andere uiteinde 

van de polsband te bevestigen.
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De polsband van stof bevestigen
Opmerking: de polsband van stof is een 
vervangende polsband voor de kleine pols en 
is niet geschikt voor de gemiddelde pols of 
grote pols.

De aansluiting bevestigen
1	 Breng de aansluiting ➊ op een lijn met de 

Forerunner ➋.

➍ ➋

➌➊

2	 Steek de lange pin ➌ door de aansluiting 
en de Forerunner. 

3	 Steek de korte pin ➍ aan het andere 
uiteinde van de aansluiting naar binnen.

4	 Maak de pin met de twee 
schroevendraaiers (page 19) stevig vast.

De polsband van stof vastmaken
1	 Breng de lus ➊ op een lijn met de 

Forerunner ➋. 

➋

➊➌
➍

2	 Steek de lange pin ➌ door de 
verbindingsopening en de lus.
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3	 Steek de korte pin ➍ aan het andere 
uiteinde naar binnen.

4	 Maak de pin met de twee 
schroevendraaiers (page 19) stevig vast.

Beperkte garantie
Op dit accessoire is de standaard beperkte 
garantie van Garmin van toepassing. �
Ga voor meer informatie naar 
www.garmin.com/support/warranty.html.

Instruktioner
 Advarsel

Se guiden Vigtige produkt- og 
sikkerhedsinformationer i æsken med 
GPS-enheden for at se produktadvarsler og �
andre vigtige oplysninger. 

Sådan fjernes den eksisterende 
håndledsrem
1	 Brug en skruetrækker ➊ for at holde fast i 

den ene side af pinden ➋.

➌

➊
➋

www.garmin.com/support/warranty.html
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2	 Brug en anden skruetrækker ➌ til at skrue 
pinddelene løs og fjerne dem.

3	 Træk pinddelene ud, og fjern 
håndledsremmen.

4	 Gentag trin 1-3 for at fjerne den anden 
ende af håndledsremmen.

bemærk: Vær forsigtig, så du ikke 
beskadiger eller mister pinddelene. 

Udskiftning af den eksisterende 
håndledsrem
1	 Juster enden af den nye håndledsrem, så 

den passer til Forerunner.
2	 Indsæt det lange stykke af pinden gennem 

monteringshullet og håndledsremmen. 
3	 Indsæt det korte stykke af pinden på den 

anden side.
4	 Brug den dobbelte skruetrækkermetode 

(page 22) til at sætte pinden godt fast.
5	 Gentag trin 1–4 for at udskifte 

håndledsremmen på den anden side.

Påsætning af håndledsremmen 
af stof
BEMÆRK: Håndledsremmen af stof er en 
ekstra håndledsrem til smalle håndled og 
passer ikke til almindelige eller større håndled.

Installation af stikket
1	 Juster stikket ➊ , så det passer til 

Forerunner ➋.
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➍ ➋

➌➊

2	 Indsæt det lange stykke af pinden ➌ 
gennem stikket og Forerunner. 

3	 Indsæt det korte stykke af pinden ➍ i den 
anden side af stikket.

4	 Brug den dobbelte skruetrækkermetode 
(page 22) til at sætte pinden godt fast.

Påsætning af håndledsremmen af stof
1	 Juster løkken ➊ , så den passer til 

Forerunner ➋. 

➋

➊➌
➍

2	 Indsæt det lange stykke af pinden ➌ 
gennem monteringshullet og løkken.

3	 Indsæt det korte stykke af pinden ➍ på 
den anden side.

4	 Brug den dobbelte skruetrækkermetode 
(page 22) til at sætte pinden godt fast.

Begrænset garanti
Garmins almindelige begrænsede 
forbrugergaranti gælder for dette tilbehør. �
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Du kan få flere oplysninger på �
www.garmin.com/support/warranty.html.

Ohjeet
 Varoitus

Lue lisätietoja varoituksista ja muista tärkeistä 
seikoista GPS-laitteen pakkauksen mukana 
toimitetusta Tärkeitä turvallisuus- ja tuotetietoja 
-oppaasta. 

Nykyisen rannehihnan 
irrottaminen
1	 Pidä tapin toista reunaa ➋ ruuvitaltalla ➊.

➌

➊
➋

2	 Irrota ja erottele tapin osat toisella 
ruuvitaltalla ➌.

3	 Irrota tapin osat ja irrota rannehihna.
4	 Irrota rannehihnan toinen osa toistamalla 

vaiheet 1–3.
huomautus: älä vahingoita tai kadota tapin 
osia. 

www.garmin.com/support/warranty.html


26

Nykyisen rannehihnan 
kiinnittäminen
1	 Kohdista uuden rannehihnaosan pää ja 

Forerunner.
2	 Työnnä pitkä tappiosa liitäntäreiän ja 

rannehihnaosan läpi. 
3	 Kiinnitä lyhyt tappiosa toiselle puolelle.
4	 Kiristä tappi kahden ruuvitaltan avulla 

(page 25).
5	 Kiinnitä rannehihnaosa toisellekin puolelle 

toistamalla vaiheet 1–4.

Kankaisen rannehihnan 
kiinnittäminen
HUOMAUTUS: kankainen rannehihna 
on vaihtohihna ohuille ranteille, sitä ei ole 
tarkoitettu keskipaksuille tai paksuille ranteille.

Liitäntäosan kiinnittäminen
1	 Kohdista liitäntäosa ➊ ja Forerunner ➋.

➍ ➋

➌➊

2	 Työnnä pitkä tapin osa ➌ liitäntäosan ja 
Forerunnerin läpi. 

3	 Kiinnitä lyhyt tapin osa ➍ liitäntäosan 
toiselle puolelle.

4	 Kiristä tappi kahden ruuvitaltan avulla 
(page 25).
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Kankaisen rannehihnan kiinnittäminen
1	 Kohdista lenkki ➊ ja Forerunner ➋. 

➋

➊➌
➍

2	 Työnnä pitkä tappiosa ➌ liitäntäreiän ja 
lenkin läpi.

3	 Kiinnitä lyhyt tappiosa ➍ toiselle puolelle.
4	 Kiristä tappi kahden ruuvitaltan avulla 

(page 25).

Rajoitettu takuu
Garminin yleinen rajoitettu tuotetakuu �
pätee tähän lisävarusteeseen. �
Lisätietoja on osoitteessa �
www.garmin.com/support/warranty.html.

Instruksjoner
 Advarsel!

Se veiledningen Viktig sikkerhets- og 
produktinformasjon i produktesken for 
GPS-enheten for å lese advarsler angående 
produktet og annen viktig informasjon. 

Ta av den eksisterende 
håndleddstroppen
1.	 Bruk en skrutrekker ➊ til å holde den ene 

enden av pinnen ➋.

www.garmin.com/support/warranty.html
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➌

➊
➋

2.	 Bruk en annen skrutrekker ➌ til å skru av 
og skille pinnedelene.

3.	 Dra ut pinnedelene, og ta av 
håndleddstroppen.

4.	 Gjenta trinn 1–3 for å ta av den andre siden 
av håndleddstroppen.

merk: Pass på at du ikke mister pinnedelene. 

Bytte ut den eksisterende 
håndleddstroppen
1.	 Juster enden av den nye 

håndleddstroppen etter Forerunner-
enheten.

2.	 Før den lange pinnedelen gjennom hullet i 
koblingen og håndleddstroppen. 

3.	 Før den korte pinnedelen inn på den andre 
siden.

4.	 Fest pinnen godt ved hjelp av to 
skrutrekkere (page 27).

5.	 Gjenta trinn 1-4 for å bytte ut 
håndleddsstroppen på den andre siden.
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Montere håndleddstroppen i stoff
MERK: Håndleddstroppen i stoff er en 
reservestropp for smale håndledd og er 
ikke beregnet for bruk på vanlige til brede 
håndledd.

Montere koblingen
1.	 Juster koblingen ➊ etter 

Forerunner-enheten ➋.

➍ ➋

➌➊

2.	 Før den lange pinnedelen ➌ gjennom 
koblingen og Forerunner-enheten. 

3.	 Før den andre pinnedelen ➍ inn på den 
andre siden av koblingen.

4.	 Fest pinnen godt ved hjelp av to 
skrutrekkere (page 27).

Feste håndleddstroppen i stoff
1.	 Juster løkken ➊ etter 

Forerunner-enheten ➋. 

➋

➊➌
➍

2.	 Før den lange pinnedelen ➌ gjennom 
hullet i koblingen og løkken.
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3.	 Før den andre pinnedelen ➍ inn på den 
andre siden.

4.	 Fest pinnen godt ved hjelp av to 
skrutrekkere (page 27).

Begrenset garanti
Garmins standard begrensede garanti gjelder 
for dette tilbehøret. Du finner mer informasjon 
på www.garmin.com/support/warranty.html.

Instruktioner
 Varning

I guiden Viktig säkerhets- och 
produktinformation som medföljer i 
produktförpackningen till GPS-enheten finns 
viktig information om säker hantering av 
produkten och annat. 

Ta bort det befintliga armbandet
1	 Använd den ena skruvmejseln ➊ till att 

hålla fast den ena sidan av stiftet ➋.

➌

➊
➋
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2	 Använd den andra skruvmejseln ➌ till att 
skruva isär de två stiftdelarna.

3	 Dra ut stiftdelarna och ta loss armbandet.
4	 Upprepa steg 1 till 3 för att lösgöra den 

andra sidan av armbandet.
obs! Var försiktig så att du inte förlorar 
stiftdelarna. 

Byta ut det befintliga armbandet
1	 Passa in den nya armbandsdelens ände 

mot Forerunnern.
2	 Sätt i den långa stiftdelen genom 

anslutningshålet och armbandsdelen. 
3	 Sätt i den korta stiftdelen på den andra 

sidan.
4	 Använd den dubbla skruvmejselmetoden 

(page 30) till att dra åt stiftet ordentligt.
5	 Upprepa steg 1 till 4 för att byta ut 

armbandsdelen på den andra sidan.

Montera tygarmbandet
OBS! Tygarmbandet är ett reservarmband 
för smalare handleder och är inte avsett för 
medelbreda till breda handleder.

Montera anslutningsdelen
1	 Passa in anslutningsdelen ➊ mot 

Forerunner ➋.
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➍ ➋

➌➊

2	 Sätt i den långa stiftdelen ➌ genom 
anslutningsdelen och Forerunner. 

3	 Sätt i den korta stiftdelen ➍ på andra 
sidan av anslutningsdelen.

4	 Använd den dubbla skruvmejselmetoden 
(page 30) till att dra åt stiftet ordentligt.

Fästa tygarmbandet
1	 Passa in öglan ➊ mot Forerunner ➋. 

➋

➊➌
➍

2	 Sätt i den långa stiftdelen ➌ genom 
anslutningshålet och öglan.

3	 Sätt i den korta stiftdelen ➍ på den andra 
sidan.

4	 Använd den dubbla skruvmejselmetoden 
(page 30) till att dra åt stiftet ordentligt.

Begränsad garanti
Garmins vanliga begränsade garanti gäller �
för detta tillbehör. Mer information finns på 
www.garmin.com/support/warranty.html.

www.garmin.com/support/warranty.html
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Instrukcje
 Ostrzeżenie

Należy zapoznać się z zamieszczonym w 
opakowaniu urządzenia GPS przewodnikiem 
Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa 
i produktu zawierającym ostrzeżenia i wiele 
istotnych wskazówek. 

Zdejmowanie paska na 
nadgarstek
1.	 Użyj jednego śrubokrętu ➊, aby 

przytrzymać jedną stronę szpilki ➋.

➌

➊
➋

2.	 Użyj drugiego śrubokrętu ➌, aby odkręcić 
szpilkę i wyjąć jej części.

3.	 Wyciągnij części szpilki i zdejmij pasek na 
nadgarstek.

4.	 Powtórz kroki 1–3, aby zdjąć drugą stronę 
paska.

Uwaga: Uważaj, aby nie zgubić części 
szpilki.
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Wymiana paska na nadgarstek
1.	 Dopasuj koniec nowego paska do 

odpowiedniego miejsca w urządzeniu 
Forerunner.

2.	 Wsuń dłuższą część szpilki do otworu 
połączeniowego i paska. 

3.	 Wsuń krótszą część szpilki z drugiej 
strony.

4.	 Korzystając z metody z użyciem dwóch 
śrubokrętów (page 33), mocno dokręć 
szpilkę.

5.	 Powtórz kroki 1–4, aby wymienić pasek z 
drugiej strony.

Mocowanie paska na nadgarstek 
wykonanego z tkaniny
UWAGA: Pasek na nadgarstek wykonany 
z tkaniny jest zamiennikiem dla osób o 
mniejszych nadgarstkach i nie jest odpowiedni 
dla osób mających średniej wielkości 
nadgarstki lub większe.

Mocowanie łącznika
1.	 Dopasuj łącznik ➊ do odpowiedniego 

miejsca w urządzeniu Forerunner ➋.

➍ ➋

➌➊

2.	 Wsuń dłuższą część szpilki ➌ do łącznika 
i urządzenia Forerunner. 
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3.	 Wsuń krótszą część szpilki ➍ z drugiej 
strony łącznika.

4.	 Korzystając z metody z użyciem dwóch 
śrubokrętów (page 33), mocno dokręć 
szpilkę.

Przymocowanie paska na nadgarstek 
wykonanego z tkaniny
1.	 Dopasuj pętlę ➊ do odpowiedniego 

miejsca w urządzeniu Forerunner ➋. 

➋

➊➌
➍

2.	 Wsuń dłuższą część szpilki ➌ do otworu 
połączeniowego i pętli.

3.	 Wsuń krótszą część szpilki ➍ z drugiej 
strony.

4.	 Korzystając z metody z użyciem dwóch 
śrubokrętów (page 33), mocno dokręć 
szpilkę.

Ograniczona gwarancja
To urządzenie objęte jest standardową �
gwarancją ograniczoną firmy Garmin. �
Więcej informacji można znaleźć na stronie �
www.garmin.com/support/warranty.html.

www.garmin.com/support/warranty.html
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